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BEHI'AJIBCKUH I'JIATOJI “‘YBUBATH’: PA3BBUTHE
SHAYEHUA U TPAMMATHUKAJIM3ALIUA

B crarbe paccmarpuBaeTcs pa3BUTHE OEHrajlbCKOro TIjlarojia mard ot
NEepPBOHAYAIBHOTO 3HaAUeHUs1 ‘yOMBaTh’ K 3HAYEHUIO ‘OMTH’, MPEACTaBIECHHO-
MYy TaKX € B BBIPAXEHUSX, OMUCHIBAIOIIUX PE3KOE BO3ACHCTBUE HA OOBEKT
(‘cTpensTh’, ‘HAaHOCUTH yAap’) U pe3Koe JBUKEHHE B NpuHLMNe. B HacTos-
iee BpeMs MOXHO TOBOPUTH O YaCTHUYHOM TpaMMaTUKAIW3ALUU mard Tpu
00pa30BaHUU CJIOKHOMMEHHBIX TJIAroJIOB M CIIOXKHBIX TJArojbHbIX KOHCT-
PYKUHM.

Knrouesvie cnosa: kay3aTus, rpaMMaTHKaIN3aLMs, CIIOXKHOUMMEHHbIE
TJ1aroJjibl, CIOKHBIE I1arojibl, OEHralbCKUA A3bIK, CAHCKPUT

benranbckuii riiaron mara ‘Outh, yOUBaTh’ OTHOCHUTCS K HEOOIb-
moit (okosio 50) rpynme OEHTaJIbCKUX TIJ1arojioB, BOCXOISAIIMX K
CaHCKPUTCKUM Kay3aTHBHBIM OCHOBaM. IIOCKONBKY B OEHTralbCKOM
NPUCYTCTBYET Take 0a30BbIM TJIArojl mard ‘yMupaTh’, BOCXOISIIHMA
K MPE3EHTHON OCHOBE OT TOTO YK€ CAaHCKPUTCKOTO KOPHS (CaHCKp. mr:
‘ymupath’; Bel. mdraté ‘ymper’ > OeHr. mard ‘ymupats’ (Turner
1962-1966: 567); canckp. mardyati ‘youBaet’ O€Hr. > mara ‘youBatp’
(Turner 1962-1966: 578)), 3Tu ABa rj1arojia BOCOPUHUMAIOTCS HOCUTE-
JSIMU KaK COCTABJISAIONIME Kay3aTUBHYIO Mapy. MHEHHS IO TOBOIY
TOTO, CUYUTATh JIM OTO YEPEIOBAHNE KOPHEBOTO TJIACHOTO PETYJISIPHOM
MOJIeTIbI0 00pa30BaHuUs Kay3aTHBa WJIM OCTaTKOM paHee CyIIeCTBOBAB-
el MoJeNIu, pacxoasTcs: Jisi OeHranbekoro si3eika C. K. Yarrepmxu
npenjgaraeT CYMTaTh 3TH TJIArojibl HE3aBUCHUMBIMH JIPYyr OT Jpyra
(Chatterji 1970: 876-877)', mpyrue uccregoBaTelM BKIIOYAIOT UX B
onucanue Mopdosorudeckoit Mojiean oopa3zoBanus kay3atusa (David
2015: 9.6.3). Takum oOpa3omM, B OEHraJbCKOM BBICTPAUBAETCS P U3

" Onun u3 aprymenToB UaTTepku — TO, 4TO BCE ITH IMIAroisl (Kak 6a30BEIe,
TaK M BOCXOJSIIME K Kay3aTHMBHbIM OCHOBaM) CIOCOOHBI 0Opa3oBbIBaTh
cypdukcanbHble Kay3aTHUBbI, T. €. YepeJOBAaHUE TJACHBIX HE JOMOJHSET
cypdukcanbHyl0 MOJAENIb, KaK B HEKOTOPBIX JPYTHUX f3bIKAX — MapaTXH
(Pardeshi 2016: 118) wnu xunau (Kellogg 1955: 255-256). Kpome Toro, 3Tux
rJ1aroJjioB mpocto mMaio (13 50 rnarojoB, ynoMmuHaemsIx y YaTtepku, napy B
BuJe 0a30BOro riarojia UMeroT Tojbko 10) A. b. J[9BUa TOBOPUT O TOM, UTO
OT HEKOTOPBIX KOpHEH MOKHO 00pa3oBaTh Kay3aTHB Kak B 0a30BOH, TaK U B
«YCWJIEHHOW» CTyneHu (IpuBOJAs B KadecTBE IpuMmepa riaroybl jbala
‘ropetb’ U jbala “xeup’, HE ynoMuHaemble y HaTTepixu).
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YeThIpeX TIJIaroJioB, BOCXOJSAIIMX K OJHOMY M TOMY K€ CAHCKPHUT-
CKOMY KopHIo mr- ‘ymupatrh’ (MW 1899: 827):

1. I'maros, BocXOAsSILIMIA K OCHOBE HACTOAIIETO BPEMEHH (BE.
maraté): mara ‘ymupatb’ (Sen 1971: 739; Kaium, Sultana 2007: 185);
‘1. ymupatp, noru0ath; 2. MEPEHOCUTH OOJIbILIME TPYIHOCTH, CTpa-
JaTh; a) TOCKOBaTh; 0) OBITh 3aJe€THIM 3a >XUBOE; 3. MPUXOJUTH B
yHaJoK, paspymarbecs; 4. yBsiaaTh, BbIChIXaTh, nepecbixaTh’ (bbikoBa
1957: 718); ‘ymupars, yBsifaTh, ocliabeBaTh, yTUXaTbh, CTPaJaTh, Mepe-
chixatTh, racHyTh’ (Biswas 2000: 843).

2. Mopdonoruueckuit kay3atuB OT mard: marano ‘1. CylINUTh;
BSUIUTh; YAQISITh dKUJKOCTh C IMOMOIIBIO OTHSI WM BBICYUIMBaHMUS; 2.
youBatb’ (Accessible Dictionary).

3. T'maron, BOCXOIAIIMA K CAHCKPUTCKOMY Kay3aTHUBY (CaHCKP.
mardyati). mara ‘1. yousarb, OUTh © 2. IIBBIPATH; 3. IpUjarath CUiy,
oco0eHHO HeoxxkusanHo  (Sen 1971: 758); ‘1. outh, U30bUBatTh; 2. you-
BaTh; 3. yaapsTh, KoJOTUTh; 4. yHuuTokath (bsikoBa 1957: 730);
‘yOuBaTh, OWThb, BCAXXKUBATh, MPHUKPEIUISAThH, 3aAMOJHITH, pa3pylIaTh,
KpacTb, MOIIEHHWYaTh, MPUCBaWBaTh, UcIyckaThb (Kpuk) (Biswas
2000: 862).

4. Mopdonoruueckuit kKay3aTuB OT mard: marano He npeacTaBieH
B CJIOBApAX; B IPHMEpax UMeeT 3Ha4YeHne ‘yOouBaTh’:

1. kintu anya Sikar-ke diye bagh mar-a-no bara
HO npyroit nuub-OBJ  INS turp  youBatb-CAUS-GER1  Gomprmoit
kathin  k3j

TPyAHBIA  paboTa

‘Ho yOuTh THrpa C MOMOILLBIO APYTOM IUYHA OYEHB TPYIHO .
(Guha 2017)
Jliss mogoOHBIX Kay3aTHBHBIX PsoB (0a30BBIM TJaroj, TJarod,
BOCXOJISIIIIMI K €r0 CAaHCKPUTCKOMY Kay3aTHBY, U UX COOTBETCTBYIO-
mue Mop(oJorndecKkre Kay3aTUBBI) XapaKTepPHO YaCTUYHOE WIIM TIOJI-
HOE COBMA/ICHNE 3HAYCHU MEXy Kay3aTUBHBIMHU riaronamu. Hampu-
Mep, oOpa3oBaHHbIe OT gald ‘TasATh’ Tiarosbl galano (Mopdoisioru-
YeCKHl Kay3aTuB), gala (BOCXOISAIIMHA K CAHCKPUTCKOM OCHOBE) U
galano (Mopdonornyeckuii kKay3aTuB OT gald) WUMET OJMHAKOBOE
3Ha4YEHHE ‘MPOLICKUBATh, MJABUTH’, a JIBa W3 TpPeX IJarojoB, oOpa-
30BaHHBIX OT cala ‘untw’, cala v calano, 3Ha4aT ‘IBUTaTh, BECTH H
np. C 3Toil TOYKH 3peHUs HEYAUBHUTEIBHO, YTO YacTh 3HAUCHUH mard

> OTcyTcTBHE B CIOBApsAX MOP(OIOrHMYeCKHX Kay3aTHBOB HE O3HAYAET, UTO
OHM HE YMNOTPEeOJAIOTCS; MOPQPOJOTHUYECKUNA Kay3aTUB SIBJISIETCS IS
OEHrajabCKOro MPOJYKTHBHOW MOJENBI0, MOITOMY OOpa30BaHHBIE TaKUM
0o0pa3oM TIJarojibl MOTYT YHNOTPEONAThCS CUTYaTUBHO W OyayT MOHSTHbI
HOCHTEIISIM.
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U marano coBnaaaeT: ‘youBath’ (Kay3. K ‘yMUpaTh’), ‘CyHIHUTh (Kay3.
K ‘BBICBIXaTh, BSIHYTh' ). TO, UTO Kay3aTWBBI, 0Opa30BaHHbIE OT YXKe
NePEXOIHbIX/Kay3aTUBHBIX TJIaroJIoB, MOTYT HE OTJIMYAThCS OT HUX MO
3HAUEHUIO, TOXKE HOPMaJIbHO (pacIIMpEeHHe OCHOBBI Kay3aTHBHBIM
cypdukcom 0e3 NOSBIEHUS Kay3aTUBHOIO 3HAYEHHUsI OMHUCAHO Y
Yarrepmxu ais psana riarosos; cM. Chatterji 1970: 880).

B caHckpuTe, Mo-BUAUMOMY, y Kay3aTUBHOTO TJIaroyia mardyati, K
KOTOPOMY BOCXOJHWT TJIarojl mard, euie HeT 3HauyeHHus ‘OuTh’; 1O
Kpalineil Mepe, ero HetT B cioBapsx (MW 1899: 827; Bothlingk, Roth
1855: 5.563; Turner: 578), oqHaKO OHO OTMEYaeTCsl YK€ B Madud W
IpaKkpuTax U MPeACTaBICHO B OOJBIIMHCTBE HOBOMHAUNCKUX SI3bIKOB
(Turner: 578). IlepBonauanbHOEe 3HaueHue ‘yOuBaTh’ B CpeaHEOCH-
raJibCKUX TEKCTaX BCTPEYAETCs, OJJHAKO B CTUXOTBOPHBIX MPOU3BE/IE-
HUSIX, COCTABJISIONMIMX OOJBIIIYIO YacTh CPETHEOCHT alIbCKUX TEKCTOB, B
ATOM 3HAYEHUU Mard ynotpeosseTcs peKo:

2. mar-ila aneka sainya hat-e kharaga la-iya
youBaTh-3PST  mHOrMit BomH  pyka-LOC/INS wmeu 6pats-CONV.PFV
‘(lapp) ¢ Me4OM B pyKax yOMJI MHOI'O BOMHOB’.

(Debabarman, Gancaudhur: 11)
OHO OTMEUEHO B OJTHOM M3 MEPBBIX OCHTAIBCKUX MPO3aUYECKUX

TekcToB («becena Mexay KaTOJIMKOM M OpaXMaHOM O 3aKOHE»; pedb

uaet o Crpamnom Cyge):

3. taha ki apane asiya sarir  dhar-iya
3P qT0 caM npuxoaute-CONV.PFV  Teno nepxatb-CONV.PFV
sakale-re mar-en?

Bech-OBJ  6uTh-3P.HON
‘Uro xe: on (Mucyc ) cam mnpuxoaumT, oOpeTaeT TEIO M BCEX
youBaet?’ (Sen 1937: 49)

[IpumepoB Ha 3HaueHHe ‘OUTH’ B BMHUYECKUX TEKCTaX Topaslio
oonbie («YortoHHOMOHTOM» J)asHaHabl, «JIxopmomoHrom» Pyn-
pama u mp.):

4. dhar-ia raja-r kes-e buk-e
nepxkath-CONV.PFV naps-GEN BoockI-LOC/INS  1pyne-LOC/INS
mar-i sela
outh-3PRS Tpesyben
‘CxBaTuB 1aps 3a Bosiochl, (Kanu) BoH3aeTt B (ero) rpy/ib Tpe3yoell.

(Majumdar, Mukhopadhyay 1971: 14)

N3 3Hadenuss ‘ynaputh’, TMO-BUJIUMOMY, BBITEKAET 3HAUYEHUE
‘BBICTpENIUTH (U3 JiyKa)® (OYKB. ‘yaapuTh CTpeny’) U ‘HaHecTH (ynaap)’
(O6ykB. ‘ymaputh yaap’):
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5. sandhan-e mar-ila dsar  $ardiil-e takhan
HanpasieHne-LOC/INS = 6ute-3PST crpena Turp-LOC/INS  Torma
‘Toraa, NpUUEIMBIIMCH, OH IMYCTUJI CTPETY B THrpa’3 .
(Kayal 2011: 185)
6. malsat  mariya bagh-er buk-e bais e
yaap 6ute-CONV.PFV  T1urp-GEN rpyns-LOC/INS cuners-3PRS
‘Hanecs ynap, (Jlayuien) canurcst TUTpy Ha Tpyb .
(Kayal 2011: 193)
B coBpemMeHHOM OEHrallbCKOM mAard COXpaHseT YKa3aHHbIE BBIIIE
3HauYeHus: ‘yOuBaTh, M30UBATh :

7. inu  yata manus  mer-ech-e, pakistani-ra-o
Nny CKOJIBKO 4yeJIoBeK youBatb-PERF-3 nakuctanenl-NOM.PL-CL
tata mar-e nai

CTOJIBKO youBate-3PRS  NEG
‘Jla’ke MaKUCTaHLbl HE YOMJIM CTOJIBKO JIFOJEN, CKOJIBKO Yo Uny’.
(http://www.dhakatoday.com)

‘OuTh’ (B YaCTHOCTH, MO HEOJYIIEBICHHOMY OOBEKTY); ‘3a0HUBaTh

s4

(rom)’™:

8. ca-ile-1 prati-ti bal mar-a ya-y na
x0TeTb-COND-CL  kaxnpiii-DEF M4 oute-GER1 mntu-3PRS NEG
‘IIpu BceM KeJTaHUU HEBO3MOKHO YAAPUTh MO KAXKIOMY MUy .

(http://bn.mtnews24.com)
B cnydae rnarona ‘crpensite’ Sar mard v np. ‘IycKatb CTPEJbI’
3aMeHsieTcs Ha guli mard ‘TycKaTh MmyJu’:

8. ekta kukur-ke guli  maribar samay-o ek
omn-DEF  cobaka-OBJ nyns  6uth-GER2-GEN Bpemsa-CL  omuH
adhtu bhay ha-y
MOJMIOBMHA  CcTpaX  ObITh-3PRS
‘Jlaxke korja cTpeJisiellib B cO0aKy, BCE paBHO HEMHOI'O CTPAIIIHO .

(http://www.hezbuttawheed.org/blog)

‘HAaHOCHUTH yjaap’:

0. yena saper matha-y lathi-r bari mar-a
cnoBHo 3Med-GEN  romnoBa-LOC/INS nyomna-GEN  ymap  6ute-GER1
ha-la
obITH-3PST

‘CnoBHO 3Mel0 10 rosioBe yaapuiu nyounoi’.(Gangopadhyay 2016)

3 Paznuune Mexay npumepamu 4 u 5 cocroutr B TOM, uTto Kanu neict-
BUTEJLHO BOH3AET Tpe3yOel B rpyJp Laps, a apeBU4 B TUIPa HE MOMAJAET,
T. €. IPUMEP 5 HE MOKET OBITh UCTOJIKOBAH KaK «ITPOH3AET TUTPA CTPEIOMN».

* Beipawenus bal mara ‘Gute mo msuy’ u gal mard ‘3abuBaTh roi’
OMMUCHIBAIOT Pa3HbIE CUTYALIMHU: B IEPBOM CJIy4ae BaXKHO MOMNAJaHUE MO MUy
(peuyb UAET O KpUKETE, i€ MsiY B BOPOTa HE 3a0MBAIOT), BO BTOPOM — TO, YTO
Ms4 T1011ajl B BOPOTa.
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Kpome Toro, mara BcTpedaeTcsi BO MHOXKECTBE HWIWUOM U
YCTOWYMBBIX BBIPAKEHUM: ras mard ‘CyWWTh’; tali mard ‘CTaBUTH
sannarty’; lebel mara ‘HakIeWBaTh STUKETKY’; phak mard ‘3amomHATH
nycToTy’; paket mdrd ‘obuMiliaTh KapMmaHbl, BOpOBaTh’; faka mara
‘BOpOBaTh JICHBIW’; latari mara ‘BBIUTPHIBATH B JOTEPEIO’; anna mara
‘mumath eAbl’, ruji marda ‘aMumaTrh CPEeACTB K CYILECTBOBAHUIO ; jat
mard ‘numartb KacTel’; hak mara ‘wenyckaTh KpuK’'; jella mara
‘UcrycKaTh CUSIHUWE’; path mard ‘3aropaxuBaTh TyTh’; dhar mara
‘crmakuBaTh Kpait’; kom mara ‘3aTynaaTe yron’; malkocd mara
‘MOATHIKATh CKIAAKY (HaOeApeHHOM MOBS3KU)’; gol mara ‘3abuBaTh
roil’; cal mara ‘nepenumath noBeneHue’ u np. (Biswas 2000: 862);
daur mara ‘nyckatbcs HayTek' (Bangladict.com). 3nauenue mara B
YacTU M3 HUX MOXXHO CBECTH K UJEE yJlapa WIH PE3KOro JIBUKEHHUS
(gol mara ‘3abuBatb ron’, lebel mara ‘HakiieuBaTh STUKETKY’) WIH
NWIIEHNs, YHUUTOKEHUS (anna mard ‘mamate exwl’, phak mara
‘3aI0JIHATh IYCTOTY , Fuji mard ‘Nuuarth CPEeACTB K CYIIECTBOBA-
HUIO’); YacTh BBIPAXKEHUH YK€ HEBO3MOXKHO OOBSICHUTH C MMOMOUIBIO
nepeBojga KoMrnoHeHToB. [ToaTomy A. J[3Buj BhICKa3bIBa€T MHEHHE O
YaCTUYHOW TIpaMMaTUKaIW3alUU mAard B POJIA BCIIOMOIaTelIbHOTO
ryaroyia ajis oOpa3oBaHUs CIOKHOUMEHHBIX riarojoB (David 2015:
4.1.2.1), npuBOJs B KauyecTBe MpHUMEpA ras mard ‘cymuTs’ W paket
mard ‘BOpoBaTh’.

Cno>XHOMMEHHBIE TJarojbl MPeACTaBISIIOT COOOW TUIMUYHYIO IS
WHJOAPUMCKUX W YaCTH HMPAHCKUX SI3BIKOB CJIOKHYIO TJIarojibHYIO
KOHCTPYKLIMIO, COCTOSILYI0O M3 JIBYX 3JIEMEHTOB: HMEHHOH YacTw
(CylIeCTBUTENBHOTO, MPUJIATaTEIbHOTO, PEXKE HAPEUHs) U TJIaroJbHOM
yacTu (BCIOMOraTeIbHbIN I1aroi B JU4HOU (opme). CambiMu mory-
JSPHBIMM BCHIOMOTATEIbLHBIMU TJIarojlaMU SIBIISIIOTCA kard ‘nenarh’
(oOpa3yeT nepexojHble riarojsl) U haoya ‘ObiTh’ (0Opazyer Hemepe-
XOJIHbI€ TJArojbl/raaroisl coctosiHus). OcTanbHble BepOaIu3aTopbl
(deoya ‘naBatw’, fola ‘mogHuMars’, kata ‘pesatb’, pdoya ‘Toiydartsb’,
khaoya ‘ectv’, mara ‘Outh’, daka ‘3BaTh’, kasa ‘3aTAruBaTh’) HeE
BCErJa yIOMHUHAIOTCS B TPaMMAaTHKax U HE Be3Jie MPU3HAIOTCS BCIO-
MOTaTeJIbHBIMM TJlarojiaMu (HampuMmep, B TpammaTuke ToMIICOH
riaron khaoya ‘ectb’ MPUBOOUTCS B paszfielie «UAUOMbBDY C YIOMHU-
HAaHWEM TOTO, YTO OH YacTO 0003HauvaeT MpeTepreBaHue KaKoro-aimuoo
coctosiHusi) (Thompson 2014: 322); B rpammaruke J[3BuJ OH Ha3bl-
BaeTCsl OJIHUM M3 MaJIONPOJYKTHUBHBIX BCIIOMOTATENbHBIX TJIaroJioB
(David 2015: 4.1.2.1) Ha OCHOBaHUHU TOTO, YTO UJAHOMBI, B KOTOpPbIE OH
BXOJIUT, 00J1a/Iat0T OOIIMM rpaMMaTUYECKUM 3HAYCHUEM.

PaccmarpuBas nipumepsl ¢ mard, Henb3sl CKa3aTb, YTO €ro rpam-
MaTHKaIW3alys 3alljla OYeHb JajeKo; OOJIBIIMHCTBO MPUBOIUMBIX B
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CIOBapsIX HJHUOM MOXKHO OOBSICHUTh OYKBaJIbHBIM CIIOXKEHUEM
COCTAaBJISIFOIIMX WX YacTeil, MPUMEHSS] OJHO W3 3HAUYEHUH TJaroyia
mard, OAHAKO CYLIECTBYIOT MPUMEPHl UX YMOTPEOJIeHUs, Ti€ 4acTh
BBIPaYKEHUS yKe 00pa3yloT eIMHOE LIEeJI0e:

10. paket mar-a  bajet diye des-er kalyan
KapMaH oute-GER1 Oromxker C.IIOMOILIO ctpana-GEN cYyacTbe
ha-be na

orTe-3FUT NEG
‘HaBopoBaHHBII OI0/KET HE MPUHECET CTPAHE CHACTHS .
(http://dainikamadershomoy.com)

3nech OyKBalbHBIN NEPEBOJ paket mard Kak «OMyCTOIIATh KapMa-
HbD» HUYETO HE JAeT, T. K. peub He UAET O (PU3UYECKON Kpaxke 00b-
€KTOB; BBIPa)KEHHE MOJHOCTHIO BOCIPUHUMAETCS KaK raroj ‘Kpacth’.

JIPBU YIIOMHUHAET, YTO yHnoTpeOseHue riarojia ‘OuTh’ B Ka4eCTBE
BCIIOMOTaTEIbHOTO ISl CIO)KHOMMEHHBIX TJIarojioB XapakKTepHO s
WHJ0APUMCKUX, NPABUAMMCKUX M HYPUCTAHCKUX SI3bIKOB, a TaK¥Ke
A3bIKOB MYHJa, nywmty W Oypymacku (David 2015: 4.1.2.1); takum
oOpa3oM, 31eCh mard COOTBETCTBYET OOIIEH TEHIEHLHUH, XOTA H
HaxXOJUTCSl TJe-TO Ha TPAHUIE YaCTH YCTOMYMBOIO BBIPAXKEHUS U
MOJIHOLIEHHOT'O BCIIOMOTATEJIbHOTO TJIaroJa.

Takxxe mard MOXeT BCTpeYaThCs B KaueCTBE BCIIOMOIaTEIbHOTO
rjiarojia B CJOXHBIX TJIArOJbHBIX KOHCTPYKIIMAX CO 3HAYE€HHEM
nep(heKTUBHOCTU WJIM HAMPABJICHHOCTH JEHUCTBUS (aHATUTUYECKUE
nepdeKTUBBI, CII0KHBIE IJ1arojibl); 371eCh YK€ BUIHO, YTO TJIaroy mard
MOJIHOCTBIO JIUIIEH COOCTBEHHOTO 3HAUYEHHSI:

11.  jibanta bibhisika haye amake
KUBOH cTpaliuia o6eITe-CONV.PFV  1SG-OBJ
hatiye mer-ech-e etaksan?

xoauTh.nemkoM.CAUS-CONV.PFV  y6uBate-PERF-1PRS CTOJIBKO.BPEMEHH
DTO 0XKUBIIEE CTPAILIHOE BUJEHHUE CTOJILKO BPEMEHH MEHS FOHAJIO?
(http://www.somewhereinblog.net)

3nech riaroibHas KOHCTPYKIMS COCTOMT M3 JIeCHpPUYACTHS
OCHOBHOTO rJiaroiia hatano ‘3acTaBisTh HITH MEITKOM’ (kay3. oT hata
‘UITH TIEWIKOM’) U mard ‘youBaTh’ B IMUHOM (hopme; 00l1iee 3HaYEHUE
¢dbopMBI paBHO 3HAYEHHIO OCHOBHOTrO riaroja. HyxHo ckaszarh, 4TO
ynoTpeOieHue mard B KOHCTPYKIHSIX 3TOTO TUITA HE OYEHb THUIMYHO U
NPAKTUYECKH HUTIEC HE omucaHo (HauGoJIee YaCTOTHBIE BCIIOMOTa-
TeJIbHBIC TJIATrOJIbl JIJI1 ATON KOHCTPYKIIMU — IJ1arojibl IBHXKEHHS, 000-
3HAYaKIIMe TPHUOIMKEeHWe/y1aJlieHHe OT TOBOPSINETrOo WJIM BHE3ar-

> Jra KOHCTPYKILHS BCTPEYaeTCs B COBPEMEHHBIX TEKCTaX (Ia3eTHBIE CTAThH,
pacckasbl); B yKa3aHHbIX B CTaThbe rpaMMaTUKaX OEHrajJbCKOro s3bIKa €€ HET.
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HOCTb JIEHMCTBUS, a TAKXKe IJ1arojibl ‘Opath’ U ‘AaBaTh’, YKa3bIBAIOIIHE
Ha HarpaBJieHHOCTh ferctBus) (David 2015: 10.3.2).

TakuM 00pa3oM, MOYKHO TOBOPUTH O TpaMMaTHKaIU3alluud mard B
KadecTBE BCIOMOraTelbHOIro rjiarojia, XOoTs Ha JaHHBIK MOMEHT OH
MaJIONIPOAYKTUBEH JIJIs1 00pa30BaHus rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIUM.

Cnucok cokpameHui

1, 2, 3 — nepBoe, BTOpoE, TpeThe nulo; SG — eaguHcTBeHHOE ynciao, CAUS —
kay3atuB, CONV.PFV — neenpuyactue coBepiieHHoro Buaa, FUT -—
oynymee Bpemsi, GER1 — mepsbiii repynauii, GER2 — BTOpOi#i repynauii,
HON —yBaxwurensHas ¢opma, LOC/INS — TBOpUTEIHHO-MECTHBIN MalexK,
NEG — orpunanue, OBJ — o0bextHbIi nagex, PERF — coBepuiennoe Bpems,
PRS — nacrosimee Bpems, PST — npoweaiiee Bpemsi.
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M. E. Shlyakhter. The Bengali verb ‘to kill’: grammaticalization and
development of lexical meaning

The paper follows the development of the Bengali verb mara from its
original meaning ‘to kill’ to a new meaning ‘to strike’ which is presented in
expressions describing a sharp impact on an object (‘to shoot an arrow’, ‘to
strike a blow’) or sharp movement in general. Currently we can talk about a
partial grammaticalization of mara as an auxiliary verb for conjunct and
compound verbs.

Keywords: causative, gramaticalization, conjunct verbs, complex verbs,

Bengali, Sanskrit.



